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SEGUNDACARTADEL APOSTOL
SAN PABLOA LOS
TESALONICENSES

1Che co jae Pablo. Che ndive oime ñogüɨnoi Sil-
vano jare Timoteo. Aicuatía cuae tupapire opaete
peporogüɨrovia vae Tesalónica pe peñemboatɨ vae
reta pe. Pe reta co jae ñandeRu Tumpa jare ñandeYa
Jesucristo imbae. 2 ÑandeRu Tumpa jare ñandeYa
Jesucristo tomee peve ipɨacavi jare ipɨacatu.

Tumpa oporojaata jupi vae rupi
3 Jecuaeño romee yasoropai Tumpa pe peré,

cherɨvɨ reta. Jare icavi co corai royapo vaera.
Echa jecuaeño ocuacuaa peporogüɨrovia, jare
mboroaɨupenoi oyocotɨvaevi jecuaeñoocuacuaa.
4 Jae rambue ore pomboete iru oporogüɨrovia vae
oñemboatɨatɨ vae reta pe oremiari peré yave. Ro-
mombeu chupe reta quirai pepɨaguasu jare tanta
peporogüɨrovia, yepe tei iru vae reta jecuaeño
oyapo icavimbae vae peve jare oiporarauca peve.
5 Cuae oicuauca quirai Tumpa jecuaeño oporojaa
jupi vae rupi, jare jocorai Tumpa jeita jupi co pe
reta peico vaera jae ndive iporoocuaia pe. Echa
jocuae jeco pegua añave peiporara peico.

6Echa jupi co Tumpa oiporarauca vaera oipora-
rauca peve vae reta pe. 7 Jare pe reta peiporara
vae peputuuta ore ndive. Echa jupi co Tumpa
ñanemombutuu vaera, ñandeYa Jesús oyecuaa yave,
ara güi ou yave araɨgua reta mbaepuere güɨnoi
vae ndive. 8Yogüeruta tata jendɨ vae rami. Jayave
ñandeYa oiporaraucata mbaeti oicuaa Tumpa vae
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reta pe. Echa jae reta mbaeti oipota güɨrovia
ñee icavi vae ñandeYa Jesucristo regua. 9 Jae
rambue oiporarata co. Echa ñandeYa omboai re-
tata yogüɨreco vaera jecuaecuae aveiño mombɨrɨ
chugüi. Ngaraa etei oecha reta ñandeYa im-
baepuere tuicha yae vae rupi oyapota vae. 10Echa
jocorai oyeapota, ñandeYa ou ye yave. Jare jocuae
ara reta pe opaete oñeñono tee ñandeYa peguara
vae reta omboeteta ñandeYa. Opaete güɨrovia jese
vae reta ipɨacañɨta ñandeYa re. Jare pe reta vi
perovia romombeu peve vae.

11 Jae rambue jecuaeño royerure Tumpa pe
peré. Echa ore royeócuai Tumpa pe jare jae
peparavo vi. Roipota Tumpa jei vaera jupi co
peparavo vaera. Tumpa tapemborɨ imbaepuere
rupi, peyapo vaera opaete mbae icavi vae
peipota peyapo vae, jare peparavɨquɨ vaera
peporogüɨrovia reve. 12 Jocorai yave, iru vae
reta omboeteta ñandeYa Jesucristo jee pereco
pegua. Jare pe reta vi peñemboeteucata perovia
jese rambue. Jare cuae oyeapota ñandeRu Tumpa
jare ñandeYa Jesucristo ipɨacavi jeco pegua.

2
Cuimbaembaeyoaño iparavɨquɨ vae oyecuaata

1 ÑandeYa Jesucristo ou yeta co jare jae
ñanemboatɨta ñañoovaiti vaera jae ndive. Jae
rambue ore pomoñera cuae, cherɨvɨ reta: 2Agüɨye
peñembojopa jare agüɨye peñemambeco. Güɨramoi
iru vae reta jei ma peve oyearo ma oi ñandeYa
iara. Güɨramoi jei peve Espíritu Santo omombeu
chupe reta, ani jei jeracua chupe reta, ani jei
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ore roicuatía jocorai metei tupapire pe. 3 Erei
agüɨye pemaeño quia re pembotavɨ vaera. Echa
jocuae ara ngaraa ou raivi. Echa ndei ou mbove,
oporogüɨrovia mbae vae reta oyovaicho yaeta
Tumpa ndive, jare oyecuaata jocuae cuimbae
mbaeyoaño iparavɨquɨ vae. Jae co ocañɨteita
vae. 4 Jae oñemboeteta jare oyovaichota opaete
moromboe Tumpa regua ndive jare ngaraa
omaeño ɨvɨ pegua reta re omboete vaera Tumpa.
Jae oguapɨta Tumpa jo pe jare jeita jae Tumpa etei
co.

5¿Mbaetipapemaendúaquirai cheai pepɨri ram-
bueve amombeu peve cuae mbaembae? 6 Jare
peicuaa vi quirai añave oime quia oyopia vae.
Echa jae oyopia oi jocuae mbaeyoaño iparavɨquɨ
vae, agüɨye vaera oyecuaa ndei iara ou mbove.
7 Echa jocuae icavi mbae ndeiño oyecuaa vae
oparavɨquɨma oi. Erei añave oyopia oi vae oyopi-
ata co, Tumpa güɨraja cuae ɨvɨ güi regua. 8 Jayave
oyecuaata jocuae icavi mbae vae. Erei ñandeYa
oyucata ipɨtu pe. Omboaita co, ou oesape yae reve
oyecuaa yave. 9 Jocuae icavimbae vae outa oyapo
vaera Satanás iparavɨquɨ. Güɨnoita mbaepuere
tuicha vae jare oyapota mɨacañɨ reta oporombo-
tavɨ vaera. 10Oyapota opaetembae jupimbae vae
ombotavɨ vaera ocañɨteita vae reta. Echa jae reta
mbaeti oipota güɨrovia añete vae. Echa güɨrovia
yave, oñemboasaucata tei co. 11 Jae rambue Tumpa
omaeñota jese reta oñembotavɨ vaera mbaeti añete
vae rupi, güɨrovia reta vaera jocuae apu. 12 Jae
rambue ocañɨtei retata. Echa mbaeti güɨrovia
añete vae. Jaeño oyerovia jupi mbae vae re.
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Tumpa ñandeparavo ñanemboasa vaera
13Erei icavi co jecuaeño romee vaera yasoropai

Tumpa pe peré, cherɨvɨ reta. Echa ñandeYa peraɨu
jare Tumpa peparavo iyɨpɨ güive pemboasa vaera,
Espíritu Santo peñono tee Tumpa peguara rambue
jare añete vae perovia rambue. 14 Cuaera Tumpa
peparavo ñee icavi vae romombeu peve vae rupi,
pe reta vi peñemboeteuca vaera ñandeYa Jesucristo
ndive.

15 Jae rambue, cherɨvɨ reta, pepɨrata
peporogüɨrovia re. Agüɨye peacañɨ ore pomboe
jese vae güi. Echa ore pomboe oreñee pe jare
tupapire roicuatía peve vae pe. 16ÑandeRu Tumpa
ñanderaɨu jare omee ñandevembɨacatu ngaraa etei
opa vae. Jae rambue ñandepuere ñaaro yayerovia
reve ipɨacavi jeco pegua. ÑandeYa Jesucristo etei
jare ñandeRu Tumpa 17 tomee peve ipɨacatu jare
tapemomɨrata ñee icavi vae pere vaera, jare icavi
vae peyapo vaera.

3
Tumpa iñee toñemboeteuca

1 Cuaeño aipota, cherɨvɨ reta - peyerure oreré,
ñandeYa iñee jecuaeño oñemoai vaera, opaete vae
güɨrovia vaera pe reta perovia rami. Jocorai
yave, ñandeYa iñee oñemboeteucata co. 2 Peyerure
vi ñandeYa orerepɨ vaera cuimbae icavi mbae
vae oyovaicho ore ndive vae reta güi. Echa
mbaeti opaete vae güɨrovia ñandeYa re. 3 Erei
jecuaeño ñandepuere yarovia catu ñandeYa. Jae pe-
momɨratata peporogüɨrovia re, jare omeeta peve
mbaepuere agüɨye vaera peñemoamɨriuca icavi
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mbae vae pe. 4 Jare ore pogüɨrovia catu ñandeYa re
perovia rambue, quirai peyapo pei jare peyapota
ore roe peve peyapo vaera vae. 5ÑandeYa tapem-
borɨ peicuaa cavi vaera quirai Tumpa peraɨu, jare
penoi vaera mbɨaguasu Cristo oipota omee peve
vae.

Icavi co oparavɨquɨ vaera
6 Añave ore poócuai, cherɨvɨ reta, ñandeYa

Jesucristo jee re, peñemboyao vaera oipotagüe
oporogüɨrovia vae iyaquɨ vae güi. Echa jocuae
nunga mbaeti oico moromboe roicuauca peve
vae re. 7 Pe reta etei peicuaa quirai icavi co peico
vaera ore roico rami. Echa ore roico pepɨte pe
yave, mbaeti co roico roparavɨquɨ mbae reve.
8Mbaeti vi rocaruiño romboepɨ mbae reve. Erei
tanta roparavɨquɨ ara rupi jare pɨtu rupi, agüɨye
vaera quia pepɨte pe oi vae oñemambeco oreré.
9 Corai royapo yepe tei mbaepuere rogüɨnoi
royerure vaera peve mbaembae re. Erei roipota
roicuauca peve quirai ore roico, pe reta vi peico
vaera ore roico rami. 10 Echa roico pepɨri yave,
poócuai corai: Oime yave quia ñateɨ oparavɨquɨ
vae, agüɨye quia tomongaru. 11 Echa jeracua
oreve quirai oime pepɨte pe amogüe iyaquɨ vae.
Yogüɨrajaiño iru vae reta jembiapo re oñangareco.
Mbaeti oipota oparavɨquɨ. 12 Erei royócuai jare
romboaracuaa jocuae nunga ñandeYa Jesucristo
jee re oparavɨquɨ reta vaera mbɨacatu reve, oime
vaera güɨnoi mbae jou vaera.

13Erei pe reta, cherɨvɨ reta, agüɨye pecuérai icavi
vae peyapo vae güi. 14 Jare oime yave quia cuae
roicuatía peve peyapo vaera vae mbaeti oyapo
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vae, pemae cavi jese quia nunga co, jare agüɨye
peñemoiru jae ndive, jae imara vaera. 15 Agüɨye
peyovaicho jae ndive. Erei pemboaracuaa metei
perɨvɨ pemboaracuaa rami.

Tamaraeme
16 Jare ñandeYa eteimbɨacatu omee vae jecuaeño

tomee peve ipɨacatu opaete rupi. ÑandeYa toi
opaete pe ndive.

17Che etei jae peveTumpandiveñopei. Aicuatía
cuae chepo pe etei. Jocorai ayapo opaete aicua-
tiauca vae pe, aechauca vaera añetete co. Corai
aicuatía. 18ÑandeYa Jesucristo tomee opaete peve
ipɨacavi. Amén.
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